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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י1 וַיְהִ֗
dan–jadilah
H1961

֙ אַחֲרֵי
sesudah

ים הַדְּבָרִ֣
hal–hal
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–ini
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkatalah
H0559

ף לְיוֹסֵ֔
kepada–Yusuf
H3130

הִנֵּ֥ה
lihatlah
H2009

יךָ אָבִ֖
ayahmu
H0001

חֹלֶה֑
sakit

ח וַיִּקַּ֞
dan–ia–mengambil
H3947

אֶת־
(objek)
H0853

שְׁנֵי֤
dua
H8147

֙ בָנָיו
anak–laki–lakinya

עִמּ֔וֹ
bersamanya

אֶת־
(objek)
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
Manasye
H4519

וְאֶת־
dan–(objek)
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efraim
H0669

Sesudah itu ada orang mengatakan kepada Yusuf: "Ayahmu sakit!" Lalu dibawanyalah kedua anaknya, Manasye 
dan Efraim.

וַיַּגֵּ֣ד2
dan–diberitahukanlah
H5046

ב לְיַעֲקֹ֔
kepada–Yakub
H3290

אמֶר וַיֹּ֕
dan–berkatalah
H0559

הִנֵּ֛ה
lihatlah
H2009

בִּנְךָ֥
anakmu

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

א בָּ֣
datang
H0935

אֵלֶי֑ךָ
kepadamu
H0413

וַיִּתְחַזֵּק֙
dan–menguatkanlah–dirinya
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וַיֵּ֖שֶׁב
dan–duduklah
H3427

עַל־
di–atas

ה׃ הַמִּטָּֽ
–tempat–tidur
H4296

Ketika diberitahukan kepada Yakub: "Telah datang anakmu Yusuf kepadamu," maka Israel mengumpulkan 
segenap kekuatannya dan duduklah ia di tempat tidurnya.

וַיֹּ֤אמֶר3
dan–berkatalah
H0559

יַעֲקֹב֙
Yakub
H3290

אֶל־
kepada
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

אֵ֥ל
Allah
H0410

י שַׁדַּ֛
Yang–Mahakuasa
H7706

ה־ נִרְאָֽ
menampakkan–diri
H7200

אֵלַ֥י
kepadaku
H0413

בְּל֖וּז
di–Luz
H3870

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

רֶךְ וַיְבָ֖
dan–Ia–memberkati
H1288

י׃ אֹתִֽ
aku
H0853

Berkatalah Yakub kepada Yusuf: "Allah, Yang Mahakuasa telah menampakkan diri kepadaku di Lus di tanah 
Kanaan dan memberkati aku

וַיֹּ֣אמֶר4
dan–Ia–berkata
H0559

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

הִנְנִי֤
lihatlah–Aku
H2009

מַפְרְךָ֙
menjadikan–engkau–berbuah
H6509

ךָ וְהִרְבִּיתִ֔
dan–memperbanyak–engkau

יךָ וּנְתַתִּ֖
dan–menjadikan–engkau
H5414

לִקְהַל֣
menjadi–jemaah
H6951

ים עַמִּ֑
bangsa–bangsa

י תַתִּ֜ וְנָ֨
dan–Aku–akan–memberikan
H5414

אֶת־
(objek)
H0853

הָאָ֧רֶץ
–tanah
H0776

הַזֹּ֛את
–ini
H2063

לְזַרְעֲךָ֥
kepada–keturunanmu
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
sesudahmu

אֲחֻזַּ֥ת
milik–pusaka
H0272

ם׃ עוֹלָֽ
selama–lamanya
H5769

serta berfirman kepadaku: Akulah yang membuat engkau beranak cucu, dan Aku akan membuat engkau 
bertambah banyak dan menjadi sekumpulan bangsa-bangsa; Aku akan memberikan negeri ini kepada 
keturunanmu untuk menjadi miliknya sampai selama-lamanya.
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ה5 וְעַתָּ֡
dan–sekarang
H6258

שְׁנֵֽי־
dua
H8147

בָנֶיךָ֩
anakmu

ים הַנּוֹלָדִ֨
yang–lahir
H3205

לְךָ֜
bagimu

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֗
Mesir
H4714

עַד־
sebelum
H5704

י בֹּאִ֥
kedatanganku
H0935

אֵלֶי֛ךָ
kepadamu
H0413

יְמָה מִצְרַ֖
ke–Mesir
H4714

לִי־
bagiku

הֵם֑
mereka
H1992

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efraim
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֔
dan–Manasye
H4519

ן כִּרְאוּבֵ֥
seperti–Ruben
H7205

וְשִׁמְע֖וֹן
dan–Simeon
H8095

הְיוּ־ יִֽ
akan–menjadi
H1961

י׃ לִֽ
bagiku

Maka sekarang kedua anakmu yang lahir bagimu di tanah Mesir, sebelum aku datang kepadamu ke Mesir, 
akulah yang empunya mereka; akulah yang akan empunya Efraim dan Manasye sama seperti Ruben dan Simeon.

וּמוֹלַדְתְּך6ָ֛
dan–keturunanmu
H4138

אֲשֶׁר־
yang

דְתָּ הוֹלַ֥
kau–lahirkan
H3205

אַחֲרֵיהֶ֖ם
sesudah–mereka

לְךָ֣
bagimu

יִהְי֑וּ
akan–menjadi
H1961

עַל֣
menurut

ם שֵׁ֧
nama
H8034

אֲחֵיהֶ֛ם
saudara–saudara–mereka
H0251

יִקָּרְא֖וּ
akan–disebut
H7121

ם׃ בְּנַחֲלָתָֽ
dalam–warisan–mereka
H5159

Dan keturunanmu yang kauperoleh sesudah mereka, engkaulah yang empunya, tetapi dalam pembagian 
warisan nama mereka akan disebutkan berdasarkan nama kedua saudaranya itu.

׀וַאֲנִי֣ 7
dan–aku
H0589

י בְּבֹאִ֣
ketika–datangku
H0935

ן מִפַּדָּ֗
dari–Padan
H6307

תָה֩ מֵ֩
mati
H4191

י עָלַ֨
bagiku

ל רָחֵ֜
Rahel
H7354

בְּאֶ֤רֶץ
di–tanah
H0776

֙ כְּנַעַ֙ן
Kanaan

רֶךְ בַּדֶּ֔
di–jalan
H1870

בְּע֥וֹד
ketika–masih
H5750

כִּבְרַת־
sejarak
H3530

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

א ֹ֣ לָב
untuk–sampai
H0935

אֶפְרָ֑תָה
Efrata
H0672

הָ וָאֶקְבְּרֶ֤
dan–aku–menguburkannya
H6912

שָּׁם֙
di–sana
H8033

בְּדֶ֣רֶךְ
di–jalan
H1870

ת אֶפְרָ֔
Efrata
H0672

וא הִ֖
itulah
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
Betlehem
H1035

Kalau aku, pada waktu perjalananku dari Padan, aku kematian Rahel di tanah Kanaan di jalan, ketika kami tidak 
berapa jauh lagi dari Efrata, dan aku menguburkannya di sana, di sisi jalan ke Efrata" -- yaitu Betlehem.

וַיַּ֥רְא8
dan–melihatlah
H7200

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

אֶת־
(objek)
H0853

בְּנֵי֣
anak–anak

יוֹסֵף֑
Yusuf
H3130

וַיֹּ֖אמֶר
dan–berkatalah
H0559

מִי־
siapa
H4310

לֶּה׃ אֵֽ
–ini
H0428

Ketika Israel melihat anak-anak Yusuf itu, bertanyalah ia: "Siapakah ini?"

וַיֹּ֤אמֶר9
dan–berkatalah
H0559

יוֹסֵף֙
Yusuf
H3130

אֶל־
kepada
H0413

יו אָבִ֔
ayahnya
H0001

בָּנַי֣
anak–anakku

ם הֵ֔
mereka
H1992

אֲשֶׁר־
yang

נָֽתַן־
memberikan
H5414

י לִ֥
kepadaku

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

בָּזֶה֑
di–sini
H2088

ר וַיֹּאמַ֕
dan–berkatalah
H0559

חֶם־ קָֽ
bawalah–mereka
H3947

נָא֥
kiranya
H4994

אֵלַ֖י
kepadaku
H0413

ם׃ וַאֲבָרֲכֵֽ
dan–aku–akan–memberkati–mereka
H1288

Jawab Yusuf kepada ayahnya: "Inilah anak-anakku yang telah diberikan Allah kepadaku di sini." Maka kata Yakub: 
"Dekatkanlah mereka kepadaku, supaya kuberkati mereka."
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וְעֵינֵי10֤
dan–mata

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

כָּבְד֣וּ
menjadi–berat
H3513

קֶן מִזֹּ֔
karena–tua
H2207

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יוּכַ֖ל
dapat
H3201

לִרְא֑וֹת
melihat
H7200

וַיַּגֵּ֤שׁ
dan–ia–mendekatkan
H5066

אֹתָם֙
mereka
H0853

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

ק וַיִּשַּׁ֥
dan–mencium

לָהֶ֖ם
mereka

ק וַיְחַבֵּ֥
dan–memeluk
H2263

ם׃ לָהֶֽ
mereka

Adapun mata Israel telah kabur karena tuanya, jadi ia tidak dapat lagi melihat. Kemudian Yusuf mendekatkan 
mereka kepada ayahnya: dan mereka dicium serta didekap oleh ayahnya.

וַיֹּ֤אמֶר11
dan–berkatalah
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶל־
kepada
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

ה רְאֹ֥
melihat
H7200

פָנֶי֖ךָ
wajahmu
H6440

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

לְתִּי פִלָּ֑
aku–kira
H6419

וְהִנֵּ֨ה
dan–lihatlah
H2009

הֶרְאָ֥ה
memperlihatkan
H7200

י אֹתִ֛
kepadaku
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

גַּ֥ם
juga
H1571

אֶת־
(objek)
H0853

ךָ׃ זַרְעֶֽ
keturunanmu
H2233

Lalu berkatalah Israel kepada Yusuf: "Tidak kusangka-sangka, bahwa aku akan melihat mukamu lagi, tetapi 
sekarang Allah bahkan memberi aku melihat keturunanmu."

א12 וַיּוֹצֵ֥
dan–mengeluarkanlah
H3318

יוֹסֵ֛ף
Yusuf
H3130

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

מֵעִם֣
dari–dekat

יו בִּרְכָּ֑
lututnya
H1290

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
dan–sujudlah
H7812

יו לְאַפָּ֖
dengan–wajahnya
H0639

רְצָה׃ אָֽ
ke–tanah
H0776

Lalu Yusuf menarik mereka dari antara lutut ayahnya, dan ia sujud dengan mukanya sampai ke tanah.

ח13 וַיִּקַּ֣
dan–mengambillah
H3947

֮ יוֹסֵף
Yusuf
H3130

אֶת־
(objek)
H0853

שְׁנֵיהֶם֒
keduanya
H8147

אֶת־
(objek)
H0853

יִם אֶפְרַ֤
Efraim
H0669

ימִינוֹ֙ בִּֽ
dengan–tangan–kanannya
H3225

אל ֹ֣ מִשְּׂמ
di–sebelah–kiri
H8040

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וְאֶת־
dan–(objek)
H0853

ה מְנַשֶּׁ֥
Manasye
H4519

בִשְׂמאֹל֖וֹ
dengan–tangan–kirinya
H8040

ין מִימִ֣
di–sebelah–kanan
H3225

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וַיַּגֵּ֖שׁ
dan–mendekatkan
H5066

יו׃ אֵלָֽ
kepadanya
H0413

Setelah itu Yusuf memegang mereka keduanya, dengan tangan kanan dipegangnya Efraim, yaitu di sebelah kiri 
Israel, dan dengan tangan kiri Manasye, yaitu di sebelah kanan Israel, lalu didekatkannyalah mereka kepadanya.

וַיִּשְׁלַח14֩
dan–mengulurkan
H7971

ל יִשְׂרָאֵ֨
Israel
H3478

אֶת־
(objek)
H0853

יְמִינ֜וֹ
tangan–kanannya
H3225

שֶׁת וַיָּ֨
dan–meletakkan
H7896

עַל־
di–atas

אשׁ ֹ֤ ר
kepala

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efraim
H0669

וְה֣וּא
dan–dia
H1931

יר הַצָּעִ֔
yang–lebih–muda
H6810

וְאֶת־
dan–(objek)
H0853

שְׂמאֹל֖וֹ
tangan–kirinya
H8040

עַל־
di–atas

אשׁ ֹ֣ ר
kepala

ה מְנַשֶּׁ֑
Manasye
H4519

֙ שִׂכֵּל
menyilangkan

אֶת־
(objek)
H0853

יו יָדָ֔
tangannya
H3027

י כִּ֥
karena

ה מְנַשֶּׁ֖
Manasye
H4519

הַבְּכֽוֹר׃
anak–sulung
H1060

Tetapi Israel mengulurkan tangan kanannya dan meletakkannya di atas kepala Efraim, walaupun ia yang 
bungsu, dan tangan kirinya di atas kepala Manasye -- jadi tangannya bersilang, walaupun Manasye yang sulung.
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רֶך15ְ וַיְבָ֥
dan–memberkati
H1288

אֶת־
(objek)
H0853

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

וַיֹּאמַר֑
dan–berkata
H0559

ים אֱלֹהִ֡ הָֽ
–Allah
H0430

אֲשֶׁר֩
yang

הִתְהַלְּכ֨וּ
nenek–moyangku–berjalan
H1980

אֲבֹתַ֤י
bapa–bapaku
H0001

֙ לְפָנָיו
di–hadapan–Nya
H6440

אַבְרָהָם֣
Abraham
H0085

ק וְיִצְחָ֔
dan–Ishak
H3327

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–Allah
H0430

הָרֹעֶה֣
yang–menggembalakan

י אֹתִ֔
aku
H0853

י מֵעוֹדִ֖
sejak–dahulu–kala
H5750

עַד־
sampai
H5704

הַיּ֥וֹם
–hari
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–ini
H2088

Sesudah itu diberkatinyalah Yusuf, katanya: "Nenekku dan ayahku, Abraham dan Ishak, telah hidup di hadapan 
Allah; Allah itu, sebagai Allah yang telah menjadi gembalaku selama hidupku sampai sekarang,

הַמַּלְאָך16ְ֩
–malaikat
H4397

ל הַגֹּאֵ֨
yang–menebus

י אֹתִ֜
aku
H0853

מִכָּל־
dari–segala
H3605

ע רָ֗
kejahatan

֮ יְבָרֵךְ
kiranya–memberkati
H1288

אֶת־
(objek)
H0853

הַנְּעָרִים֒
–anak–anak–ini
H5288

א וְיִקָּרֵ֤
dan–biarlah–dipanggil
H7121

בָהֶם֙
atas–mereka

י שְׁמִ֔
namaku
H8034

ם וְשֵׁ֥
dan–nama
H8034

י אֲבֹתַ֖
bapa–bapaku
H0001

אַבְרָהָם֣
Abraham
H0085

וְיִצְחָק֑
dan–Ishak
H3327

וְיִדְגּ֥וּ
dan–biarlah–mereka–berkembang–biak
H1711

ב לָרֹ֖
menjadi–banyak
H7230

רֶב בְּקֶ֥
di–tengah–tengah
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
–bumi
H0776

dan sebagai Malaikat yang telah melepaskan aku dari segala bahaya, Dialah kiranya yang memberkati orang-
orang muda ini, sehingga namaku serta nama nenek dan bapaku, Abraham dan Ishak, termasyhur oleh karena 
mereka dan sehingga mereka bertambah-tambah menjadi jumlah yang besar di bumi."

וַיַּ֣רְא17
dan–melihatlah
H7200

ף יוֹסֵ֗
Yusuf
H3130

כִּי־
bahwa

ית יָשִׁ֨
meletakkan
H7896

יו אָבִ֧
ayahnya
H0001

יַד־
tangan
H3027

יְמִינ֛וֹ
kanannya
H3225

עַל־
di–atas

אשׁ ֹ֥ ר
kepala

יִם אֶפְרַ֖
Efraim
H0669

וַיֵּ֣רַע
dan–tidak–senang

בְּעֵינָי֑ו
di–matanya

ךְ וַיִּתְמֹ֣
dan–menopang
H8551

יַד־
tangan
H3027

יו אָבִ֗
ayahnya
H0001

יר לְהָסִ֥
untuk–memindahkan
H5493

אֹתָ֛הּ
itu
H0853

מֵעַ֥ל
dari–atas

ראֹשׁ־
kepala

יִם אֶפְרַ֖
Efraim
H0669

עַל־
ke–atas

אשׁ ֹ֥ ר
kepala

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Manasye
H4519

Ketika Yusuf melihat bahwa ayahnya meletakkan tangan kanannya di atas kepala Efraim, hal itu dipandangnya 
tidak baik; lalu dipegangnya tangan ayahnya untuk memindahkannya dari atas kepala Efraim ke atas kepala 
Manasye.

וַיֹּ֧אמֶר18
dan–berkatalah
H0559

יוֹסֵ֛ף
Yusuf
H3130

אֶל־
kepada
H0413

יו אָבִ֖
ayahnya
H0001

לאֹ־
bukan
H3808

כֵן֣
demikian

י אָבִ֑
ayahku
H0001

כִּי־
karena

זֶה֣
ini
H2088

ר הַבְּכֹ֔
anak–sulung
H1060

ים שִׂ֥
letakkanlah

יְמִינְךָ֖
tangan–kananmu
H3225

עַל־
di–atas

ראֹשֽׁוֹ׃
kepalanya

Katanya kepada ayahnya: "Janganlah demikian, ayahku, sebab inilah yang sulung, letakkanlah tangan kananmu 
ke atas kepalanya."
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וַיְמָאֵן19֣
dan–menolak
H3985

יו אָבִ֗
ayahnya
H0001

וַיֹּא֙מֶר֙
dan–berkata
H0559

י עְתִּֽ יָדַ֤
aku–tahu
H3045

֙ בְנִי
anakku

עְתִּי יָדַ֔
aku–tahu
H3045

גַּם־
juga
H1571

ה֥וּא
dia
H1931

הְיֶה־ יִֽ
akan–menjadi
H1961

לְּעָ֖ם
suatu–bangsa

וְגַם־
dan–juga
H1571

ה֣וּא
dia
H1931

ל יִגְדָּ֑
akan–menjadi–besar
H1431

ם וְאוּלָ֗
namun
H0199

יו אָחִ֤
saudaranya
H0251

֙ הַקָּטֹן
yang–lebih–muda

ל יִגְדַּ֣
akan–lebih–besar
H1431

נּוּ מִמֶּ֔
daripadanya

וְזַרְע֖וֹ
dan–keturunannya
H2233

יִהְיֶה֥
akan–menjadi
H1961

א־ ֹֽ מְל
penuh
H4393

ם׃ הַגּוֹיִֽ
–bangsa–bangsa

Tetapi ayahnya menolak, katanya: "Aku tahu, anakku, aku tahu; ia juga akan menjadi suatu bangsa dan ia juga 
akan menjadi besar kuasanya; walaupun begitu, adiknya akan lebih besar kuasanya dari padanya, dan 
keturunan adiknya itu akan menjadi sejumlah besar bangsa-bangsa."

ם20 רֲכֵ֜ וַיְבָ֨
dan–memberkati–mereka
H1288

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

֮ הַהוּא
itu
H1931

לֵאמוֹר֒
dengan–berkata
H0559

בְּךָ֗
denganmu

יְבָרֵ֤ךְ
akan–memberkati
H1288

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֔
dengan–berkata
H0559

ׂמְךָ֣ יְשִֽ
kiranya–Allah–menjadikan–engkau

ים אֱלֹהִ֔
Allah
H0430

יִם כְּאֶפְרַ֖
seperti–Efraim
H0669

ה וְכִמְנַשֶּׁ֑
dan–seperti–Manasye
H4519

וַיָּ֥שֶׂם
dan–menempatkan

אֶת־
(objek)
H0853

יִם אֶפְרַ֖
Efraim
H0669

לִפְנֵי֥
di–depan
H6440

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Manasye
H4519

Lalu diberkatinyalah mereka pada waktu itu, katanya: "Dengan menyebutkan namamulah orang Israel akan 
memberkati, demikian: Allah kiranya membuat engkau seperti Efraim dan seperti Manasye." Demikianlah 
didahulukannya Efraim dari pada Manasye.

וַיֹּ֤אמֶר21
dan–berkatalah
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶל־
kepada
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

הִנֵּ֥ה
lihatlah
H2009

י אָנֹכִ֖
aku
H0595

מֵת֑
mati
H4191

וְהָיָה֤
dan–adalah
H1961

אֱלֹהִים֙
Allah
H0430

ם עִמָּכֶ֔
bersama–kamu

יב וְהֵשִׁ֣
dan–membawa–kembali
H7725

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

אֶל־
kepada
H0413

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
nenek–moyangmu
H0001

Kemudian berkatalah Israel kepada Yusuf: "Tidak lama lagi aku akan mati, tetapi Allah akan menyertai kamu dan 
membawa kamu kembali ke negeri nenek moyangmu.

י22 וַאֲנִ֞
dan–aku
H0589

י תִּֽ נָתַ֧
memberikan
H5414

לְךָ֛
kepadamu

שְׁכֶ֥ם
Sikhem
H7926

אַחַ֖ד
satu
H0259

עַל־
lebih–dari

אַחֶי֑ךָ
saudara–saudaramu
H0251

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ לָקַחְ֙תִּי
kuambil
H3947

מִיַּ֣ד
dari–tangan
H3027

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–orang–Amori
H0567

י בְּחַרְבִּ֖
dengan–pedangku
H2719

י׃ וּבְקַשְׁתִּֽ
dan–dengan–busurku
H7198

פ
(pe)

Dan sekarang aku memberikan kepadamu sebagai kelebihanmu dari pada saudara-saudaramu, suatu 
punggung gunung yang kurebut dengan pedang dan panahku dari tangan orang Amori."
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